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SHEMA MONTIRANJA VRČA
Za ispravno korištenje vrča, pogledajte upute sa stranice 12.

Održavanje protoka u vrču je objašnjeno na 34. stranici.

Rastavljanje i čišćenje sastavnih dijelova je objašnjeno na 39. stranici.

UVIJEK PROVJERITE JESTE LI DOBRO OČISTILI, KAKO KOD PRVOGA KORIŠTENJA TAKO I NAKON ODREĐENOG 

VREMENA NEKORIŠTENJA. SAVRŠENA HIGIJENA I ČISTOĆA VRČA OSIGURAT ĆE DOBRO FUNKCIONIRANJE APARATA 

I ONEMOGUĆUJE ŠIRENJE BAKTERIJA ŠTETNIH ZA ZDRAVLJE.
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2 OPĆENITO  TEHNIČKI PODACI

OPĆENITO

Aparat za kavu je namijenjen pripremi espresso kave za čiju 

pripremu je predviđena upotreba kave u zrnu i opremljen je 

uređajem za ispuštanje pare i tople vode. 

Kućište aparata je elegantnoga dizajna i osmišljeno je za 

korištenje u domaćinstvu a nikako za neprekidno korištenje 

u profesionalne svrhe.

Pažnja: Ne preuzimamo odgovornost za eventualne štete 

nastale uslijed: 

U TIM SLUČAJEVIMA JAMSTVO PRESTAJE VAŽITI.

U TROKUTU UPOZORENJA SU NAVEDENE SVE 

UPUTE BITNE ZA SIGURNOST KORISNIKA. 

STRIKTNO SE PRIDRŽAVAJTE NAVEDENIH UPUTA 

KAKO BISTE IZBJEGLI OZBILJNE OZLJEDE!

KORIŠTENJE OVIH UPUTA

raspolaganje svaki put kad neka druga osoba bude koristila ovaj 

POHRANITE OVE UPUTE 

UPUTE KOJE SE ODNOSE NA ELEKTRIČNI KABEL

Kad god koristite produžne kablove, provjerite sljedeće: 

c. da kabel ne visi sa stola kako biste izbjegli da se o njega 
spotaknete.

TEHNIČKI PODACI

Nominalni napon

Nominalna snaga

Napajanje

Materijal kućišta

Dimenzije (d x v x d) 

Težina

Duljina kabela

Upravljačka ploča S prednje strane 
Spremnik vode

Kapacitet spremnika kave

Pritisak pumpe 15 bar 
Grijač

Mlinac za kavu

Količina samljevene kave

Zapremnina ladice za skupljanje taloga otprilike 11
Sigurnosni uređaji 
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SASTAVNI DIJELOVI APARATA

3 Servisna vratašca
4 SBS
5 Cijev ispusta tople vode/pare
6 Plovak pune kadice

9 Upravljačka ploča

11 Ispust

13 Grupa kave

16 Tipka za otvaranje vratašca
17 Glavni prekidač
18 Utikač za napajanje

24 Tablete za čišćenje grupe kave
25 Kabel napajanja
26 Filtar vode "Intenza"
27 Četkica za čišćenje
28 Čep spojnica vrča

Tipka za ispust capuccina

Tipka za pokretanje ciklusa 
čišćenja vrča

Tipka za odabir "MENU" 

Tipke funkcije

Tipka za ispust espresso kave
Tipka za ispust kave

Tipka za ispust produžene kave

Tipka za odabir posebnih napitaka

UPRAVLJAČKA PLOČA

APARAT  UPRAVLJAČKA PLOČA
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POKRETANJE APARATA

Prije pokretanja aparata, osigurajte da je glavni prekidač u položaju "0".

Podignite vanjski desni poklopac i 
uklonite unutarnji poklopac.

Okrenite glavni prekidač u položaj „I”. Na zaslonu se prikazuje crvena svjetleća 

Pritisnite tipku za pokretanje aparata.

sa stražnje strane aparata, a drugi kraj 
u odgovarajuću utičnicu (pogledajte 

Vratite unutarnji poklopac i zatvorite 
onaj vanjski.

Otvorite vanjski lijevi poklopac i uklonite 
unutarnji poklopac.

Nakon što se zagrijavanje dovrši, aparat 
će provesti ciklus punjenja i jedan 
ispiranja unutarnjih sustava. Ispustit 

toga će se prikazati video prikaz ispusta 

INSTALACIJA
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A B C

6

S
željeni jezik.

Pritisnite tipku kako biste pohranili 
odabir. pričekajte da se faza završi.

Nakon što se zagrijavanje dovrši, aparat 
će provesti ciklus ispiranja unutarnjih 

Nakon dovršetka ciklusa, aparat je 

dovrši. 

POSTAVLJANJE JEZIKA

Ako se ne odabere jezik prikaza, ovo će podešavanje biti ponovno zatraženo kod ponovnog pokretanja aparata.

MJERENJE TVRDOĆE VODE

Test se može koristiti samo za jedno mjerenje.

u aparatu.

Provjerite vrijednost tvrdoće vode i postavite: 
Postavke tvrdoće aparata

LINGUA
ITALIANO
ENGLISH
DEUTSCH

1

LINGUA
ITALIANO
ENGLISH
DEUTSCH

2

RINSING

STOP

4

HEATING UP…

3
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Nakon završetka ispuštanja, uklonite 

Pritisnite tipku “Special”.

Nakon dovršetka postupka, izvucite 

"HOT WATER". Pritisnite tipku "OK" i 

količina.

PRVO KORIŠTENJE  KORIŠTENJE NAKON ODREĐENOG VREMENA KORIŠTENJA

Za poboljšanje kvalitete proizvoda, potrebno je provesti ovaj postupak kod prvog korištenja aparata i prije svakog korištenja nakon dužega 
razdoblja nekorištenja.

Ovih nekoliko jednostavnih postupaka će Vam omogućiti uživanje u omiljenim napitcima uz uvijek istu kvalitetu.

INSTALACIJA

ispusta kave.
Pritišćite tipku jedan ili više puta sve dok 
se na zaslonu ne pojavi ikonica. 

Odaberite željeni proizvod tako da 
pritisnete odgovarajuću tipku.

BEZ da ubacite kavu, pritisnite tipku "OK" 

ispusta.

Vaš aparat.

Ponovite postupke od 5. do 7. točke sve 

isprazni.

HOT MILK
HOT WATER

STEAM

SPECIAL BEVERAGES

6

OK ESC

INSERT 
GROUND COFFEE 

AND PRESS OK

4

HOT WAT

STOP

7

5
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Odaberite "WATER MENU" i "ACTIVATE 

INTENZA FILTAR VODE

Izvucite fi ltar iz pakiranja i uronite ga u hladnu vodu u okomitom položaju (s otvorom prema gore). Potom pažljivo 

pritisnite stranice kako bi iz fi ltara izašli mjehurići zraka.

zaštićen od prašine.

tople vode.

Pritisnite do točke zaustavljanja.
C = tvrda voda.

Pritisnite tipku "OK". Pritisnite tipku "OK" kako biste potvrdili Pritisnite tipku "OK" za potvrdu. 
Pričekajte. Nakon dovršetka ciklusa, 

 NAPOMENA: nakon završetka postupka, aparat će automatski vratiti video zaslon za ispust proizvoda. 

Kad fi ltar Intenza nije ugrađen, u spremnik je potrebno umetnuti mali bijeli fi lter koji ste izvukli pod točkom 1.

ENABLE FILTER
ACTIVATE FILTER

WATER MENU

6

OK ESC

ACTIVATE FILTER?

7

OK

INSERT FILTER.
FILL THE TANK

8

OK

PLACE A CONTAINER
UNDER THE

WATER SPOUT

9
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OPTIDOSE POKAZATELJ KOLIČINE KAVE KOJU JE POTREBNO SAMLJETI

 = slaba doza
 = srednja jaka doza
 = jaka doza

PODEŠAVANJA

GUSTOĆA KAVE

SBS – SAECO BREWING SYSTEM

SREDNJE JAKA 
KAVA

JAKA 
KAVA

LAGANA 
KAVA
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A B C

Pritisnite i okrenite.

SAECO ADAPTING SYSTEM

praha. 

PODEŠAVANJE MLINCA ZA KAVU

Napomena: podešavanje stupnja mljevenja je potrebno izvršiti samo kad je mlinac za kavu u funkciji; ova faza se provodi u 

prvom dijelu pripreme kave. 
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1 2 3

4

PODEŠAVANJA

PODEŠAVANJE VISINE ISPUSTA

Za podešavanje je potrebno ručno odviti ispust, na način prikazan na slici.

Napomena: U pojedinim je slučajevima moguće ukloniti ispust kako bi se mogli 

koristiti zapremninski odgovarajući spremnici.
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A

STANDBY 

Napomena:

1 Aparat neće biti postavljen u "stand-by" način rada ako su servisna 

vratašca otvorena.

2 Vrijeme automatskog aktiviranja "stand-by" načina rada je moguće 

izmjeniti putem "MACHINE MENU" na 26. stranici.

3 Kad aparat aktivira "stand-by" način rada, ako je potrebno, provodi se 

ciklus ispiranja unutarnjih tokova. Ciklus se može prekinuti pritiskom na 

tipku "STOP".
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4 5 6

ukusnoga Cappucina, Latte Macchiato odnosno svih Vaših napitaka koji zahtijevaju korištenje 
kave.

Napomena: prije svakoga korištenja, uvjerite se da je vrč na ispravan način očišćen 

i dezinfi ciran. U slučaju da se mlijeko pohrani u vrču, uvjerite se prije svakoga 

korištenja da je mlijeko prikladno za konzumaciju.

Uklonite zaštitni poklopac aparata 

poklopca vode.

ne zaboravite provjeriti je li ispravno 
zatvoren. Vratite ručicu u središnji položaj 

Bazu vrča je potrebno nasloniti na utor 

kapi.

kako biste otkočili blokadu.
Pritisnite tipke za deblokadu kako biste 

razinu MAX.

KORIŠTENJE SPREMNIKA ZA MLIJEKO

A = otvori vrča
B = osovinice vrča

C = spojnice aparata
D = vodilice osovinice vrča

A

B
B

C

D
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8

9

7
C

D

A

B B

kadici za skupljanje kapi, a nakon toga ga povlačite dok ga ne izvučete.

UKLANJANJE VRČA

Postupci prikazuju kako izvršiti ispravno uklanjanje vrča iz aparata.

ZABRANJENO JE NA SILU GURATI VRČ SUPROTNO NJEGOVOM PRIRODNOM NAGIBU.

ZABRANJENO JE NA SILU GURATI VRČ SUPROTNO NJEGOVOM 

PRIRODNOM NAGIBU. E
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ESPRESSO KAVA / KAVA / PRODUŽENA KAVA

Koristite odgovarajuće šalice kako biste izbjegli prelijevanje kave.

drugu dozu kave. Ispuštanje kave se ponovno pokreće i privodi kraju.

Postavite 1/2 šalicu/e za ispuštanje jedne 
ili dvije espresso kave/a. 

Postavite 1/2 šalicu/e za ispuštanje 
jedne espresso kave ili jedne produžene 
espresso kave. dvaput za 2 šalice.

podešene količine kave.
Započinje ispuštanje odabranoga 
napitka.

pogledajte str. 22.

ISPUŠTANJE KAVE

ESPRESSO

STOP

5

ESPRESSO

STOP

6

ESPRESSO

4
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1 3

5

2

Podignite poklopac kako biste ga otvorili.

ISPUŠTANJE NAPITKA PRIPREMLJENOGA S PRETHODNO SAMLJEVENOM KAVOM

Postavite 1 šalicu za ispuštanje jedne 
espresso kave.

Pritišćite tipku jedan ili više puta sve dok 
se na zaslonu ne pojavi ikonica. 

Odaberite željeni proizvod tako da 
pritisnete odgovarajuću tipku.

Video zaslon će podsjetiti korisnika da 

odjeljak.

Pritisnite tipku "OK" za pokretanje 
ispuštanja.

taloga.

PAŽNJA: OVU VRSTU KAVE UBACITE U ODJELJAK SAMO KAD ŽELITE ISPUSTITI PROIZVOD OD PRETHODNO 

SAMLJEVENE KAVE. 

UBACITE SAMO JEDNU MJERICU SAMLJEVENE KAVE. NIJE MOGUĆE ISTOVREMENO ISPUŠTANJE DVAJU 

KAVA.

OK ESC

INSERT 
GROUND COFFEE 

AND PRESS OK

4

OK ESC

INSERT 
GROUND COFFEE 

AND PRESS OK

6
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CAPPUCCINO

na "STOP''.

Nakon što je dovršeno ispuštanje 

na "STOP''.

ISPUŠTANJE  

MOGUĆE JE DA ĆE NA POČETKU ISPUŠTANJA DOĆI DO KRATKOG PRSKANJA MLIJEKA POMIJEŠANOG S PAROM S 

OPASNOŠĆU OD OPEKLINA. PRIJE PODIZANJA SPREMNIKA PRIČEKAJTE KRAJ CIKLUSA.

POGLEDAJTE ODJELJAK "KORIŠTENJE SPREMNIKA ZA MLIJEKO" (VIDI STR.12). 

prelijevanje kave, uvijek koristite šalicu 

CAPPUCCINO

PLEASE WAIT …

4

CAPPUCCINO

STOP

5

CAPPUCCINO

STOP

6
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7 8

1 32

CIKLUS ČIŠĆENJA: CLEAN 

Nakod dovršetka ciklusa, izvucite šalicu 
cappuccina i vratite ručicu u početni 
položaj.

Za ispravno izvlačenje/vraćanje vrča na mjesto, pogledajte upute koje se nalaze na stranicama 12 i 13.

korištenje.

Pritisnite tipku. Aparat će izvršiti dodatni 
ciklus čišćenja.

dugog razdoblja nekorištenja.

NE POKUŠAVAJTE PRAZNITI VRČ ZA VRIJEME CIKLUSA ČIŠĆENJA; OPASNOST OD OPEKLINA.

CIKLUS ČIŠĆENJA: CLEAN 
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5

1

TIPKA "SPECIAL" 

MOGUĆE JE DA ĆE NA POČETKU ISPUŠTANJA PARE DOĆI DO KRATKOTRAJNOG PRSKANJA TOPLE VODE S 

OPASNOŠĆU OD OPEKLINA. CIJEV ZA ISPUŠTANJE TOPLE VODE/PARE MOŽE DOSEĆI VISOKE TEMPERATURE: 

IZBJEGAVAJTE GA DODIRIVATI DIREKTNO RUKAMA, KAKO BISTE GA OKRENULI UPOTRIJEBITE KRPU.

Na zaslonu će se pojaviti stranica koja 

napitaka.
željeni napitak.

Nakon odabira željenog napitka, 

Za ispuštanje željenoga napitka 
pogledajte odgovarajući odjeljak.

aparat će prikazati glavni video 
zaslon.

Pritisnite tipku za pristup izborniku.

PROIZVODI "SPECIAL"

LATTE MACCHIATO
HOT MILK

HOT WATER

SPECIAL BEVERAGES

2

LATTE MACCHIATO
HOT MILK

HOT WATER

SPECIAL BEVERAGES

3

HOT MILK
HOT WATER

STEAM

SPECIAL BEVERAGES

4
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1 3

1 3

LATTE MACCHIATO

Po završetku ispusta, izvucite šalicu s Postavite šalicu. Okrenite gornji dio ručke Nakon što ste odabrali željeni “LATTE 

TOPLO MLIJEKO

Postavite šalicu. Okrenite gornji dio ručke Po završetku ispusta, izvucite šalicu s Nakon što ste odabrali željeno “HOT 

LATTE MACCHIATO
HOT MILK

HOT WATER

SPECIAL BEVERAGES

2

LATTE MACCHIATO
HOT MILK

HOT WATER

SPECIAL BEVERAGES

2
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1 3

1 3

Nakon što ste odabrali stavku "HOT 

na "STOP''.

ISPUŠTANJE PARE

Nakon što ste odabrali stavku "STEAM" 

Za postizanje boljega rezultata, preporučuju se polagani kružni okreti.

PROIZVODI "SPECIAL"

ISPUŠTANJE TOPLE VODE

MOGUĆE JE DA ĆE NA POČETKU DOĆI DO KRATKOTRAJNOG PRSKANJA TOPLE VODE S OPASNOŠĆU OD OPEKLINA. 

CIJEV ZA ISPUŠTANJE TOPLE VODE/PARE MOŽE DOSEĆI VISOKE TEMPERATURE: IZBJEGAVAJTE GA DODIRIVATI 

DIREKTNO RUKAMA, KAKO BISTE GA OKRENULI UPOTRIJEBITE KRPU.

Ponovite postupak za ispuštanje nove količine tople vode.

HOT WATER
STEAM

SPECIAL BEVERAGES

2

HOT MILK
HOT WATER

STEAM

SPECIAL BEVERAGES

2
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1 2 3

BRZO PROGRAMIRANJE KOLIČINE NAPITAKA

MOGUĆE JE DA ĆE NA POČETKU DOĆI DO KRATKOTRAJNOG PRSKANJA MLIJEKA POVEZANOG S PAROM S 

OPASNOŠĆU OD OPEKLINA. POGLEDAJTE ODJELJAK "KORIŠTENJE SPREMNIKA ZA MLIJEKO".

Latte Macchiato. koristite.

dosegne željena količina, pritisnite 
"STOP".

Nakon što je dovršeno ispuštanje 

se dosegne željena količina, pritisnite 
"STOP".

CAPPUCCINO

PLEASE WAIT …
MEMO

4

CAPPUCCINO

STOP

MEMO

5

CAPPUCCINO

STOP

MEMO

6
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Pritisnite tipku MENU za pristup Pritisnite tipku OK za pristup BEVERAGE 
MENU.

IZBORNIK NAPITAKA

Tipka za istjecanje/odabirTipka za istjecanje/odabir

Tipka za izlazTipka za odabir/potvrdu

ESPRESSO
CAFFE’

CAFFE’ LUNGO

BEVERAGE MENU

DEFAULT

1

BEVERAGE MENU
MACHINE MENU

MENU

2
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MILD = slaba doza
MEDIUM = srednje jaka doza
STRONG = jaka doza

OFF: ne dolazi do predubrizgavanja.
LOW: aktivirana.
HIGH: duža za podizanje ukusa kave.

COFFEE QUANTITY
PREBREWING

COFFEE TEMPERATURE

CAPPUCCINO

COFFEE QUANTITY

PREBREWING

COFFEE TEMPERATURE

COFFEE LENGTH
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QUANTITÀ ACQUA

ispuštanje.

IZBORNIK NAPITAKA

MILK QUANTITY

WATER QUANTITY

COFFEE QUANTITY
PREBREWING

COFFEE TEMPERATURE

CAPPUCCINO

WATER QUANTITY
DEFAULT

HOT WATER
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BEVERAGE MENU
MACHINE MENU

MENU

2

Pritisnite tipku MENU za pristup 
Pritisnite tipku OK za pristup MACHINE 
MENU.

1 2

IZBORNIK APARATA

Tipka za istjecanje/odabirTipka za istjecanje/odabir

Tipka za izlazTipka za odabir/potvrdu

GENERAL MENU
DISPLAY MENU
WATER MENU

MACHINE MENU

1
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GLAVNI IZBORNIK

IZBORNIK APARATA

Na ovaj se način, pri uključivanju aparata aktiviraju svi grijači 

Na ovaj se način troši više električne energije.

Za isključivanje akustičnih tonova.

Za uključivanje akustičnih tonova.

Početno podešeno vrijeme je «nakon 1 sata». 

način rada. 
Za ponovno pokretanje aparata, pritisnite bilo koju tipku. Nakon 
izvršene dijagnoze funkcija i faze zagrijavanja, aparat je ponovno 

GENERAL MENU

TONE

OFF

ON

ECOMODE

OFF

ON

15 MINUTES

30 MINUTES

60 MINUTES

180 MINUTES

STAND-BY
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Za postavljanje ispravne osvjetljenosti zaslona u funkciji okolnoga 
osvjetljenja.

ZASLON IZBORNIKA

DISPLAY MENU

LANGUAGE

BRIGHTNESS

ENGLISH
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IZBORNIK VODE

ispuštanje kave.

Zahvaljujući funkciji "HARDNESS

Izmjerite tvrdoću vode kako je prikazano na str. 5.

vode.
OFF: Obavijest isključena.

IZBORNIK APARATA

WATER MENU

HARDNESS

ENABLE FILTER

ACTIVATE FILTER
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ODRŽAVANJE

TVORNIČKE POSTAVKE

aparata.

pojedinačnoj vrsti napitka, od posljednjeg poništavanja. 

Napomena: ovo je čišćenje bitno za ispravno održavanje vrča.

Napomena: poništavanje tvorničkih postavki poništit će sve osobne 

parametre.

MAINTENANCE

COUNTERS

DESCALING

BREW GROUP

FACTORY SETTINGS

CARAFE CLEANING

CARAFE CLEAN

OFF

ON
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9

4 6

IZBORNIK «BREW GROUP CLEANING CYCLE»

odvojeno kupiti kod Vašeg dobavljača.

CIKLUS PRANJA NIJE MOGUĆE PREKINUTI.

TIJEKOM POSTUPKA MORA BITI PRISUTNA JEDNA OSOBA.

Odaberite stavku iz izbornika.

Pritisnite tipku "OK" nakon što ste 

Pritisnite tipku "OK" nakon što ste ubacili 
tabletu.

Ciklus čišćenja grupa kave će se Nakon dovršetka procesa, uklonite 

način.

ODRŽAVANJE

COUNTERS
BREW GROUP CLEAN
CARAFE CLEANING

MAINTENANCE

1

OK

PLACE A CONTAINER
UNDER THE

DISPENSING SPOUT

7

OK

REFILL
WATER TANK

3

OK ESC

PERFORM BREW 
GROUP CLEANING?

2

OK

INSERT GROUP
CLEAN TAB

5

BREW GROUP CLEAN

8
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IZBORNIK «BOILER DESCALING CYCLE»

Ono što je navedeno u priručniku za korištenje i održavanje je prioritetno u odnosu na upute navedene na dodacima i/ili 

materijalima za korištenje koji se prodaju odvojeno, ukoliko bi iste bile kontradiktorne.

TIJEKOM POSTUPKA MORA BITI PRISUTNA JEDNA OSOBA.

PAŽNJA! NI U KOJEM SLUČAJU NE KORISTITE ACETON KAO SREDSTVO ZA ČIŠĆENJE KAMENCA. 

CIKLUSE ČIŠĆENJA KAMENCA I/ILI ISPIRANJA NIJE MOGUĆE PREKINUTI; FAZE JE POTREBNO PROVESTI DO KRAJA. U 

SLUČAJU DA STROJ BUDE ISKLJUČEN ILI DA NESTANE ELEKTRIČNE ENERGIJE, CIKLUS KOJI SE U TOM TRENUTKU PROVODI JE 

POTREBNO PONOVITI ISPOČETKA.  

U SVAKOM SLUČAJU, SVAKI JE CIKLUS MOGUĆE ZAUSTAVITI PRITISKOM NA TIPKU "PAUSE"; MOGUĆE GA JE PONOVNO 

POKRENUTI S MAKSIMALNOM FLEKSIBILNOŠĆU JEDNOSTAVNIM PRITISKOM NA TIPKU "START".

PRIJE POČETKA CIKLUSA, OKRENITE U POTPUNOSTI RUČICU SBS-A U SMJERU SUPROTNOM OD SMJERA KAZALJKE NA SATU 

(VIDI STR.8).

Odaberite stavku iz izbornika.

Nakon toga pritisnite "OK".

Napomena: normalno je da će se tijekom ciklusa čišćenja kamenca prikazati odgovarajuće alarmne poruke kako bi 

se zajamčilo ispravno upravljanje aparatom. Nakon brisanja poruke, za nastavak s ciklusom čišćenja kamenca, uvijek 

pritisnite tipku "START".

CARAFE CLEANING
DESCALING

CARAFE CLEAN

MAINTENANCE

1

OK ESC

START DESCALING?

2

OK

FILL TANK WITH 
DESCALING SOLUTION

3
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napretka ciklusa.

U slučaju kad je potrebno isprazniti 

Nakon toga pritisnite "START".

Na kraju prve faze, kad je zaustavljeno 

Nakon toga pritisnite "OK".

Ispraznite kadicu za skupljanje kapi 

Nakon toga pritisnite "OK".

Ispraznite kadicu za skupljanje kapi 

Nakon toga pritisnite "OK".

toga pritisnite "OK".
Nakon toga pritisnite "OK".

Nakon toga pritisnite "OK".

ODRŽAVANJE

PAUSE

STEP 1/2 DESCALING

7

PAUSE

STEP 1/2 DESCALING

8

OK

RINSE TANK &
FILL WITH WATER

9

OK

RINSE TANK &
FILL WITH WATER

10

OK

EMPTY TRAY UNDER 
BREW GROUP

4

OK

EMPTY TRAY UNDER 
BREW GROUP

11

OK

PLACE A CONTAINER
UNDER HOT WATER &
CARAFE DISP SPOUT

6

OK

FILL HALF CARAFE 
WITH WATER. INSERT
IN BREW. POSITION

5

OK

FILL HALF CARAFE 
WITH WATER. INSERT
IN BREW. POSITION

12
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Nakon toga je potrebno isprati sve sastavne dijelove. 

Ciklus ispiranja se pokreće.

napretka ciklusa.

U slučaju kad je potrebno isprazniti 

Nakon toga pritisnite "START".

Na kraju druge faze, aparat će se 

toga pritisnite "OK".

PAUSE

STEP 2/2 RINSING

14

PAUSE

STEP 2/2 RINSING

15

16

OK

PLACE A CONTAINER
UNDER HOT WATER &
CARAFE DISP SPOUT

13
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5

7 8

64

9

ODRŽAVANJE PROTOKA MLIJEKA

Vašeg dobavljača.

CIKLUS PRANJA NIJE MOGUĆE PREKINUTI.

TIJEKOM POSTUPKA MORA BITI PRISUTNA JEDNA OSOBA.

Vrč je potrebno izvući iz aparata i 
isprazniti njegov sadržaj.
Odblokirajte ručku tako da je okrećete u 

razine MAX.
Ubacite sadržaj jedne vrećice deterdženta 

Pritisnite stranice i podignite poklopac.

ne zaboravite provjeriti je li ispravno 
zatvoren.

Odaberite stavku iz izbornika.

"OK".

Vratite ručicu u središnji položaj kako 

ODRŽAVANJE

nalazi na kadici za skupljanje kapi.

BREW GROUP CLEAN
CARAFE CLEANING

DESCALING

MAINTENANCE

1

OK ESC

START CARAFE 
WASHING?

2

OK

REFILL
WATER TANK

3
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12 13

18

E

1110
C

D

A

B B

ispuštanja.

ispuštanja.

Nakon dovršetka ciklusa čišćenja, 
preporučuje se ispiranje svih sastavnih 

Uklonite vrč, isperite ga i napunite Ciklus čišćenja se pokreće.

napretka ciklusa.

OK

REFILL
WATER TANK

16

OK

POUR DETERGENT
 INTO CARAFE & FILL 

WITH WATER

14

OK

FILL CARAFE
WITH FRESH WATER

17

CARAFE CLEANING

15

CARAFE RINSING

19
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1

6

2 3

4 5

ODRŽAVANJE TIJEKOM RADA

EMPTY COFFEE GROUNDS DRAWER" i/ili "EMPTY DRIP TRAY". Ovaj postupak je 
potrebno pokrenuti kad je aparat uključen.

vratašca.
Izvucite kadicu i ladicu za skupljanje 
taloga.

EMPTY 
COFFEE GROUNDS DRAWER

Ispraznite ladicu za skupljanje taloga i 

za skupljanje kapi i pripadajući poklopac.
Vratite sastavne dijelove na ispravan 
način.

vratašca.

ČIŠĆENJE
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1
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5 6

8

3
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Isključite aparat i izvucite utikač.

Izvucite rešetku i pažljivo je operite. Izvucite nosač postavljen ispod rešetke. 
Operite ga ali obratite pažnju na prostor 

ste oprali unutrašnjost kadice za ponovno 
vraćanje vode.

Operite kadicu za ponovno vraćanje 

Izvucite kadicu za ponovno vraćanje 
vode.

zaslon.

OPĆENITO ČIŠĆENJE APARATA

PAŽNJA! Ne uranjajte aparat u vodu.



38

1
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8

3
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9

Za izvlačenje grupe kave, pritisnite tipku 
PUSH.

zatvorite servisna vratašca.

ČIŠĆENJE GRUPE KAVE

PAŽNJA! Ne perite grupu kave deterdžentima koji mogu smanjiti kvalitetu pravilnoga funkcioniranja. Ne perite ju u 

perilicama suđa.

tipku PUSH!

podudarati.

Uvjerite se da su sastavni dijelovi u 

pritisnite tipku "PUSH".

Mast jednoliko rasporedite duž dvije 
bočne vodilice.

ČIŠĆENJE
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ČIŠĆENJE VRČA ZA MLIJEKO

Napomena: obratite pažnju na način na koji su montirani sitni dijelovi; ova mala napomena će Vam pomoć u budućoj 

montaži.

Za potrebe čišćenje, vrč je potrebno izvući 
iz aparata i isprazniti njegov sadržaj.

Okrećite ručicu do položaja deblokade, 

kazaljke na satu.

Izvucite usisnu cijev.

Pritisnite stranice i podignite poklopac.

Uklonite unutarnji spoj.

Odblokirajte ručku tako da je okrećete u 

Otpojite priključak koji je u dodiru s 

Uklonite vanjski spoj tako da ga 
povučete.
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1
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3

6

9
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8

MONTAŽA VRČA ZA MLIJEKO

postupak.  

Napomena:  Kratak priručnik se nalazi u unutrašnjosti servisnih vratašca za potrebe buduće montaže vrča.

ga do kraja.

na dno poklopca. Obratite pažnju na 
poveznicu. 

Postavite poklopac na vrč.
kazaljke na satu kako biste je postavili u 
položaj za zatvaranje.

ČIŠĆENJE
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Poruka prikazanoga priručnika Kako poništiti poruku

CLOSE
HOPPER DOOR

ADD COFFEE

INSERT BREW GROUP

Pričvrstite grupu kave u njezino sjedište.

INSERT COFFEE
GROUNDS DRAWER

EMPTY COFFEE 
GROUNDS DRAWER

Napomena: ladicu za skupljanje taloga je potrebno prazniti samo kad to 

zatraži aparat i kad je aparat isključen. Pražnjenje ladice dok je aparat 

isključen ne dozvoljava aparatu da registrira netom izvršeno pražnjenje.

CLOSE
FRONT DOOR

Potrebno je zatvoriti servisna vratašca 

REFILL
WATER TANK

odgovarajući otvor.

EMPTY DRIP TRAY
kave.
Pažnja: provedbom ovoga postupka kad je aparat uključen, aparat će 

registrirati netom provedeno pražnjenje ladice za prikupljanje taloga i 

poništiti odgovarajući brojač; iz tog je razloga potrebo isprazniti i taloge 

kave.

SIGNALIZACIJA APARATA
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Poruka prikazanoga priručnika Kako poništiti poruku

TURN CARAFE 
INTO 

BREWING POSITION
ESC

u položaj za ispuštanje.

Za poništenje odabira pritisnite tipku “ESC”.

TURN CARAFE
INTO

RINSING POSITION
ESC

Odabrana je funkcija ispirana vrča.

Za poništenje odabira pritisnite tipku “ESC”.

INSERT CARAFE

ESC Za poništenje odabira pritisnite tipku “ESC”.

na način opisan na str.7.

Pritisnite tipku " "

RESTART TO SOLVE

kontaktirajte centar za podršku.

SIGNALIZACIJA APARATA
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U SLUČAJU HITNOĆE 

UREĐAJ KORISTITE SAMO 

MJERE PREDOSTROŽNOSTI ZA KORIŠTENJE APARATA 

utičnice. 

PRIKLJUČIVANJE NA MREŽU 

INSTALACIJA

koncentracija praha ili uljnih supstanci u zraku. 

SOS

SIGURNOSNE NORME 
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OPASNOSTI

KVAROVI

ČIŠĆENJE/ČIŠĆENJE KAMENCA

nije dozvoljeno koristiti u druge svrhe.

pričekajte da se aparat rashladi.

REZERVNI DIJELOVI 

ODLAGANJE 

proizvod kupili. 

PROTUPOŽARNA ZAŠTITA 

2

DODATNE INFORMACIJE ZA ISPRAVNO KORIŠTENJE FILTERA INTENZA

SIGURNOSNE NORME 
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Gaggio Montano
li, 28/04/2009

R & D Manager
Ing. Andrea Castellani

SAECO INTERNATIONAL GROUP S.P.A 

AUTOMATSKI APARAT ZA KAVU

HD8854  HD8856

na koji se odnosi ova izjava, u skladu sa sljedećim normama:

Posebni zahtjevi za aparate za grijanje tekućina

u skladu s odredbama direktiva: EC 2006/95 , EC 2004/108.

IZJAVA O SUKLADNOSTI CE CE 
GODINA 09

EC 2006/95 , EC 2004/108.



www.philips.com/saeco
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